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The first chapter:

Definitions and general provisions

Article (1): In perusal of applying these law provisions, the following words and expressions unless otherwise provided for in the text shall bear the meaning against each herein: 

Ministry: Ministry of Health 

Minister: Minister of Health 

Administrative authority: The Directorate General of Pharmacology and drugs Control in MOH

Relevant Authorities: The Directorate General of Criminal Investigation ROP 

Drugs: Any natural material or combination of materials comprised in schedules (1, 2, 3, 4 and 5) of the first group attached to this law.

Narcotics: Any natural material or combination of materials comprised in the second group attached to this law. 

Volatiles: Any material included within the third group attached to this law. 

Production: derive the drugs and narcotics from plants or source of origin. 

Manufacturing: All operations other than production through which drugs and narcotics are obtained and that contains refining and extraction, introduction and transfer of drugs or narcotics to any other form. This included also manufacturing of compounds other than those prepared by pharmacies in accordance with medical prescriptions. 

Cultivation: Any attempt to seed aiming to germinate plants or activities of plants care since growth till becoming ripe and picked or plucked and that includes dealing with any part of the plant or its seeds at any stage of growth. 

Smuggling: Bring drugs or narcotics to the Sultanate or taking that from in an illegal way that includes transit illegal ways also. 

Transport: Transporting drugs or narcotics from a place to another inside the Sultanate.

Pharmaceutical establishments: The pharmacies, and licensed drugs stores and facilities. 

Article (2): It is prohibited to manufacture or produce or import or export or transport or own or possess or avail or purchase or sell or receive, deliver or exchange or deal with or fund or take drugs and narcotics included in schedules number (1, 2, 3 and 4) of the first group, and second groups schedules attached to this law, or issue or prescribe the same or facilitate pertinent use or assign the same or dealing in any form with drugs and narcotics or mediate into these dealing unless provided for and shown within the conditions of this law. 

Article (3): It is prohibited to cultivate or import or export or transport or own or possess or avail or purchase or sell or receive, deliver or exchange or use any plant that is mentioned in schedule number (5) of the first group attached to this law or trafficking or assigning the same or any part thereof at any stage of germination and growth or seeding or mediate into any relevant affair unless provided for and shown within the conditions of this law. It is also prohibited to consume volatiles included in the third group attached to this law.

Article (4): It is permissible through a decision by the Minister to amend the groups attached to this law by deletion, addition or alteration of percentages as necessary. 

Article (5): A national committee for drugs and narcotics affairs shall be convened chaired by the Under Secretary of Health Affairs with membership of:
· Assistant Inspector General Operations 

· The US of Ministry of Finance for Financial Affairs

· The US of Ministry of Education for Educational Affairs
· The US of Ministry of Justice 

· The US of Ministry of Social Affairs and labor & Vocational Training for Social Affairs

· Deputy Chairman of the Public Authority for Youth Sports and Cultural activities, and organization of the committee's work shall be issued by the Minister.

Article (6) the national committee for drugs and narcotics affairs is concerned with the following:

1. Draw the general policy of import and export, produce and manufacture and cultivate drugs and narcotics and trading in the same. 

2. Coordinate collaboration between different governmental authorities and non governmental organizations concerned with drugs and narcotics. 

3. Design preventive and remedial plans to fight illegal use of drugs and narcotics. 

The second chapter:

Cultivation, manufacturing and production

Article (7): It is permissible to license governmental authorities, specialized colleges and institutes and attested scientific research centers to grow any plant mentioned in schedule (5) of the first group attached to this law for the purpose of medical use or scientific research that their specialized nature necessitates in coordination with Ministry of Agriculture and Fisheries Wealth.

Article (8): The drugs factories shall be licensed to manufacture and produce medicines that composition includes drugs and narcotics according to ratios and percentages mentioned in the license.

 However, these factories and plants are warned to use drugs and narcotics unless to produce and manufacture licensed drugs and medicine.  The provisions of article (32) of this law are applicable to the manufactures and produced such items. 

The third chapter:

Import, export and transport

Article (9): It is not permissible to issue import, export and transport licenses unless to the following areas:
a. Governmental authorities, specialized colleges and institutes and accredited scientific research centers. 

b. Licensed hospitals and clinics.

c. Licensed chemical or industrial analysis laboratories

d. Pharmaceutical establishments.

By a ministerial decision the rules for regulating exchanging drugs and narcotics are to be determined between bodies mentioned in sub paragraphs (a, b and c)

Article (10): The customs employee shall not release or allow export of drugs and narcotics that reach customs premises unless through a written release or export approval issued by the administrative authority in the name of license holder or relevant representative.

The permission shall be issued after confirming validity of drugs and narcotics for use and conformity to specifications and details as per import or export license. 

A ministerial decision shall be served to confirm regulatory procedures. 

Article (11): The General Administration of Customs in cases of import and export shall deliver release or import permit and return the same to the administrative body, as both the General Administration of Customs and the applicant shall keep a copy of this permit.

The permit shall be deemed void and null if not used within 90 days from date of issue, and the release of drugs or narcotics or permission to export the same is not permitted unless availing new approval. 

Article (12): The import, export or transport of drugs or narcotics is not allowed inside parcels or consignments containing drugs. They shall be sent, even if as sample, inside closed parcels bearing the name of drug or narcotics from outside and determining its nature, quantity and name and address of the consignee. 

Article (13): The general Inspector of ROP & Customs may permit in writing for transit of drugs or narcotics through Sultanate of Oman to another country in accordance with the controlled delivery system if he deems that will contribute in detecting persons involved in transfer of consignment and the consignee. 

Article (14): to be exempted from the provisions of article pertaining to import, export and transport system all medicines that contain drugs or narcotics as necessary to confront emergencies and first aid cases embarked on international transport means entering and exiting territory through legal outlets subject that approval is sought from the exporting country, and shipper shall inform the outlet authorities about the drugs transported at arrival and exit.

The Minister shall issue a decision to determine the quantity of drugs and medicine referred to in addition to mode of issue and handling. 

The fourth chapter:

Trafficking and dealing with drugs and narcotics

Article (15): it is not permissible to approve dealing with drugs or narcotics unless for establishments stipulated vide article (9) of this law.

It is not allowed to license trading in drugs and narcotics unless for pharmaceutical establishments fulfilling conditions specified by the Minister. 

Article (16):  The pharmaceutical establishments licensed to trade in drugs and narcotics are not permitted to sell or deliver or assign the same through any way unless to the bodies mentioned in article (9) of this law that are approved for the same, or according to the provisions of chapter six of this law. 

Article (17): Every pharmaceutical establishment that its license is cancelled or is not renewed before elapse of licensed period, shall clear its stocks of drugs and narcotics under supervision of a specially convened committee for this purpose. 

The fifth chapter:

Licensing

Article (18): The license mentioned in articles (7, 8, 9 and 15) of this law shall be issued from the Minister or delegated official after payment of approved fees, through an application submitted to the administrative authorities including details determined through the ministerial decision accompanied by papers and documents pertaining to this decision. This license shall be valid for one year renewable and shall be deemed cancelled in all cases if not utilized within 90 days from date of issue. 

The Minister or any authorized official by him may refuse issue of license or reduce the requested quantity or demand any additional information that is deemed necessary to issue the license. 

Article (19): A decision shall be issued by the Minister to determine fees mentioned in article (18) after approval of the Minister Responsible for the Ministry of Finance for an amount not exceeding 100 Rials Omani, and governmental authorities are to be exempted from such fees. 
Article (20): The license is issued under the name of the relevant manager or an official in charge in his capacity, and license is not permitted to:
a. All that convicted and judged by a custodial penalty in a misdemeanor or attempt for the same unless rehabilitated.

b. Previously judged for on of the crimes determined by this law.

c. Those terminated through a disciplinary action due to immoral or dishonesty reasons unless elapse of 5 years from date of finally being terminated and the license shall be cancelled if proved against those who attribute to such cases if the judgment or decision is final. 
Article (21): The administrative authority shall establish a register to enter the licenses issued according to the provisions of this law specifically including the following details: 

a. The licensee name and address.

b. name of manager of licensee or official in charge, date of birth, nationality and address of residence. 

c. Date of license issue, number and purpose of issue. 

d. Types of licensed drugs or narcotics and quantities in figures and writing, places of storage. 

e. Storage areas of licensed drugs or narcotics.

f. The number of commercial register to relevant establishments.

The sixth chapter:

Medical considerations in dealing with drugs and narcotics

Firstly: Concerning doctors: 

Article (22): Without prejudice to the provisions of article (19) of this law, the licensed doctors are not allowed to prescribe drugs and narcotics to any patient unless for the purpose of treatment as deemed necessary through scientific basic norms and within maximum limits stated in schedules (1, 2, 3, 4 and 5) of the first group and schedules (1, 2, 3 and 4) of the second group attached to this law.

Should the patient's case necessitates increase of such quantity, the doctor supervising over the case demand a license card for necessary quantity  according to the conditions issued by a decision by Minister or OIC authorized by him, and the owner of the card shall return the same to the administrative authority within one week from date of expiry. The doctor is prohibited under any circumstances to issue a prescription to himself of any quantity of drugs and narcotics.

Article (23): The licensed doctors are allowed to keep in their clinics some drugs and narcotics as determined through a decision by the Minister to use the same in treatment of their patients in serious cases. Their retention of such materials shall be in the form that matches medical use originally prepared for without any alterations.

The so mentioned doctors are permitted to treat their patients outside their clinics in emergencies and are prohibited to issue the same to their patients for the purpose of using these materials by themselves. 

Article (24): The prescribing of medicines containing drugs and narcotics shall be in the medical prescription forms and license cards prepared by the administrative authorities. 

However, the medical prescription forms and license cards shall bear serial numbers and stamped by the administrative authorities.  

Secondly: as for pharmacists:

Article (25): The mangers of pharmaceutical establishments bearing license to trade and deal with drugs and narcotics shall keep the drugs and narcotics in their original packing and in a well locked place specially designated to store these materials. 

Article (26): the pharmacists are not allowed to issue drugs and narcotics unless through a prescription of a licensed doctor in the Sultanate, with special consideration for the following:
a. The prescription shall be written on a license card or the medical prescription form with liquid ink against erasure without damage to the form and shall bear the stamp of the doctor.

b. The quantity specified in the prescription shall not exceed the maximum limit mentioned in 1st paragraph of article (22) of this law unless issue by means of license card.
c. The date of issue of the medical prescription shall not exceed more than three days. 

Article (27):  The pharmacists shall include in the license card the quantity and date of issue and sign therein. They are prohibited to deliver drugs and narcotics within the license card unless through a receipt from the owner of the card fulfilled in writing with liquid ink against erasure without damage and including the name and quantity of drugs and narcotics in figures and writing and number of license card and date of issue. 

Article (28): The pharmacists shall keep the forms bearing data pertaining to the medical prescriptions containing drugs and narcotics after issue and include date of issue and registration number kept at the pharmaceutical establishment. The owners of such forms have the right to have a copy stamped by the pharmaceutical establishment, but such a copy shall not be used another time. 

Article (29):  Without prejudice to the provisions of articles (31 and 32) of this law, a decision issued by the Minister shall regulate issue of drugs and narcotics in hospitals and governmental medical centers and the licensed private hospitals and clinics.

Thirdly: concerning patients

Article (30): The patients are permitted to avail drugs and narcotics for health reasons within quantities prescribed by licensed doctors and are prohibited to assign the same to any body else for any reasons whatsoever.

In case not using these materials or some of which remains without use, they have to return the same to the area determined by the Minister. 

The seventh chapter:

Registration, control and inspection

Article (31): All those licensed to import, export, possession, trade or deal with drugs and narcotics, shall enter in special registers bearing serial numbers and stamped by the administrative authority details of in and out in the same of receipt or issue. The details shall comprise date of receipt or issue and other information as explained through a decision of the Minister. 

Article (32): The managers of licensed pharmaceutical establishments for trading and dealing with drugs and narcotics shall send a registered mail to the administrative authority by the first week of each quarter a statement of two copies signed and stamped by them detailing the receipts and issues of drugs and narcotics and the balance on the forms specially prepared by the administrative authority for this purpose.

This condition is applicable to all hospitals, clinics and chemical & industrial laboratories stipulated in article (9) of this law.

The administrative authority shall send a copy of such statements to the relevant authority within two weeks from date of receipt. 

Article (33): The administrative authority shall maintain a special register including the bodies licensed for import, export, transport, manufacture, produce, cultivate or deal with drugs and narcotics. Such register shall include the name of the establishment, name of manager or OIC and the nature of licensed materials determining the quantity and other information demanded by the administrative authority.

